
 
 

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321 
Email: stfortunatachurch@gmail.com.  Webpage: stfortunata-brooklyn.org 

You can also find us on Facebook and Youtube.com

SCHEDULE OF MASSES/ 
HORARIO DE MISAS 
 
SATURDAY/SÁBADO 
8:00 am English 
5:30 pm   Bilingual 
 
SUNDAY/DOMINGO 
 9:15 am   English  
10:45 am  Español 
12:15 pm  English 
 1:30  pm  English-Igbo 
 
WEEKDAYS/DIARIAS 
MONDAY,WEDNESDAYS, 
THURSDAYS, & FRIDAY   
8:00 am: bilingual  
 
TUESDAY & SATURDAY/ 
MARTES Y SÁBADO 
8:00 am: English 
 
MARTES 
7:30 pm  Misa y Grupo de Oración
-Sótano de la Iglesia en español 
 
MONTHLY MASSES/ 
MISAS MESUAL 
1st FRIDAY/1er VIERNES 
BLESSED SACRAMENT  
8:00 am & 7:30 pm bilingual 
 
1ST SATURDAY/ 1er SABADO 
Misa del Niño Viajero 7:00 pm 
 
OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes a Viernes 
9:00 AM-4:00 PM 
Lunch hr./Almuerzo: 12:30 to 
1:pm 

We are part of BROOKLYN Deanery   Nº 6, consisting of the  following Parishes: 
St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, Mary Mother of the Church, St. Michael-St. 

Malachi, Our Lady of Mercy, Our Lady of the Presentation, Our  Lady of Loreto and  St. 
Rita. We are also part  of Salve Regina Catholic Academy: for information please call : 

(718) 277-9000 

Pastor/Párroco: Rev. Jose F. Herrera 
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.  
Pastoral Associate:  Sr. Loretta Flor io, C.S.JB. 
Deacon & Youth Minister: Dr. Harry Lopez  
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda 
Administrative Assistant: Mrs. Mar ia Jorge  
Bookkeeper: Ms. Phyllis Keenan 
Maintenance: Mr. Char lis De Peña  
Music Director: Mr. Edward McKenna 

 
SACRAMENTS 

BAPTISM: Arrangements should be made 
one month prior to Baptism. Please call or 
come to the rectory for information. Children 
6 years or older should register for Religion 
classes. 
 
MARRIAGE: Arrangements should be 
made at least six months in advance. Please 
call the rectory for an appointment. For 
marriage preparation go to: 
www.bqprecana.org 
 
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in 
the church. 
 
RELIGIOUS EDUCATION (CCD):  
Registrations is ongoing now 

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed.  If you 
are homebound you can see the Sunday Mass every week.  If 
you are in good health and able to come we encourage you to 
participate in person.  To see it Online go to:  
stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream. 
 
Also you may see the Diocesan Masses on televisión. 
 
Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas en 
vivo por internet.  Si está enfermo y no puede salir de su casa 
puede ver la Misa cada Domingo.  Si goza de buena salud es 
su deber participar de  la Misa en persona.  Para verla por 
internet visite nuestra página: stfortunata-brooklyn.org y 
haga click en Misa en Vivo. 
También puede ver las Misas Diocesanas por televisión.  

 
SACRAMENTOS 

BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse 
con un mes de anticipación. Para información de 
fechas y arreglos, por favor llame o venga a la 
oficina parroquial. Niños de 6 años en adelante 
deben registrarse en la catequesis para poder ser 
bautizados.  
  
MATRIMONIO: Los arreglos deben de 
hacerse con el Sacerdote por lo menos seis 
meses de anticipación. Por favor llamen a 
rectoría para hacer una cita.  Para el cursillo pre-
matrimonial inscríbase en www.Pre-Cana.org 
 
CONFESIONES: Los sábados a las 4:30 
p.m. en la Iglesia 
 
EDUCACION RELIGIOSA (CCD):  
Inscripciones en curso ahora 

CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES  



Saturday, November 18th / Sábado, 18 de Noviembre 
8:00 am:   1) Purgatorial Society  
5:30 pm:  1) Eduardo Camacho (11 Años de Fallecido), la Familia Valentin 
          2) Gilda Reyes (D), Angela Quezada 
Sunday, November 19th—Thirty-Third Sunday in Ordinary Time   
Domingo, 19 de Noviembre—XXXIII Domingo del Tiempo Ordinario 
Second Collection: Campaign for Human Development 
 
9:15 am:     1) Special Intention for the African Community of St. Fortunata, 
     Mrs. Adjalla & Children 
      2) In Thanksgiving to God, Pauline Ossohou 
10:45 am:  1) Bartolo Ideado Santos & Eduardo Camacho (Ds),  
       Mariluz y La Familia Camacho 
      2) Trinidad Muñoz, Antonio Suarez, Eduardo Fata, Geraldo Ignacio Colon y Todas  
      Las Benditas Animas del Purgatorio, Juana Muñoz 
     3) Rosendo Hernandez (en sus 9 dias de Fallecido), Su Viuda e Hijos   
     4) Jose Dolores Tavarez (D), La Familia Tavarez 
     5) En Acción de Gracias a San Judas y a San Benito, Maria Oseguera 
      6) Por la Salud Fisíca y Mental de de Ketier, Kevin y Angel Solorzano, Su Madre 
      
12:15 pm:  1) In Thanksgiving to God, The Deschamps Family 
1:30 pm:    1) Emmanuel Okeke (Repose of His Soul), His Family 
 
Monday,  November 20th / Lunes, 20 de Noviembre 
8:00 am: 1) For the Health of Diane Herrmann, Phyllis Keenan 
    
Tuesday, November 21st / Martes, 21 de Noviembre 
8:00 am: 1) God’s Guidance and Protection for Madeleine, Elysee, Flordeliz and Gizelle 
7:30 pm:  1) Misa y Reunión del Grupo de Oración en el Sótano de la Iglesia 
 
Wednesday, November 22nd / Miércoles, 22 de Noviembre 
8:00 am: 1) For the Health of Lina Rosato, Phyllis Keenan 
 
Thanksgiving Day—Thursday, November 23rd /  
Día de Acción de Gracias—Jueves, 23 de Noviembre 
8:00 am: 1) In Thanksgiving to God 
     2) Cristita Tusi (Anniversary Remembrance),  
     Sr. Norieta 
 
Friday, November 24th / Viernes, 24 de Noviembre 
No Mass 
 
Saturday, November 25th / Sábado, 25 de Noviembre 
8:00 am:  1) Purgatorial Society  
5:30 pm:  Antonia Reyes (D), Angela Quezada 

Thirty-Third Sunday in Ordinary Time/Trigésimo-Tercer Domingo del Tiempo Ordinario  



Sarah Stewart, Anita Fischer, Lorna Jackson, Juanita Williams, Veronica Gray, Veronica Ikhibibhojere, De Anna Wilson, Patricia 
Edwards, Bobby Ray, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Casilda Stevens, Angela Camacho, Ana Julia 

Diaz, Rosemary Wanzer, Shirley Jordan, Maria Veloz, Israel Velasquez, Nora Fraser, Jose Rafael Diaz, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi 
(Cookie), C. Damani Higgins,  Verna Smith, Rafael Tejeda, Elsie Jorge,  Robinson Fernandez, Veronica Henry. 

PLEASE PRAY FOR THE SICK  
For All the Sick  in our Parish, our community, our country and 

around the world, May God grant them healing and strength. 
Amen. 

POR FAVOR ORE POR LOS ENFERMOS  
Oremos por nuestros enfermos, de nuestra Parroquia, de nuestra 

comunidad,  de nuestro país y de todo el mundo para que el Señor les 
dé la Salud de cuerpo, alma y espíritu.  Amén  

Phil Morato, Angel Mercado, Jumaklin Pimentel, Sebastian Diaz, Keroom Jeter, Cleante Gray, Alyssa 
Alexander, Yuleisy Fernandez, Perry Cooper,  Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, Talidah 

Washington,  Renald Labissiere, Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Maria Lopez,  Judy Watson, 
Michelle Davis, Eva Mejia Fernandez, Oliver Hosang, Carole Emile,  Faneeza Mower, De Anna Wilson, 
Patricia Edwards, Baby Ray, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Angela 

Camacho, Ana Julia Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes, 
Cecilia Vencebi (Cookie), Damani Higgins,  Verna Smith,  Veronica Henry. 

The Annual Catholic Appeal seeks to raise a 
minimum of $8 million to provide programs and 
ministries throughout the Diocese and support the 
local efforts of parishes like ours.  

Our Parish goal: $24,915.-   
Total Pledge: $27,043.-   

Total Paid $24,100.–Balance $2,913.- 
Any donation exceeding our goal will come 

to the Parish.   Every gift is important. 
Thank you. 

La Campaña Católica Annual busca recaudar un 
mínimo de 8 millones para proveer los programas y 
ministerios a lo largo de la Diócesis y apoyar los 
esfuerzos locales de las parroquias como la nuestra.   

La meta parroquial: $24,915.- 
Total en Promesas: $27,043.00 

Total pagado $24,100.– Balance: 2,913.- 
Cualquier excedente a nuestra meta volverá 

a nuestra parroquia.  Cada regalo es 
importante. Gracias. 

 
 

 
 
 
 
We ask you (and anyone else who is not officially registered as 
a Parishioner) to please use this form to register.  Please give it 
either to a Priest or put it in the collection basket in order to 
receive your Church envelopes every month. 
 
 
Mr. and Mrs. or Ms.______________________________________ 
 
Address: ___________________________________Apt#_______ 
 
City/State______________________________ Zip ____________ 
 
Tel. # _________________________________________________ 
 
Correction _____________or New Membership______________ 

 
 

 
 
 
 

Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem-
bro en la lista de nuestra parroquia  llene este formulario y 
échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedará 
inscrito en la parroquia  y podrá recibir los sobres para las 

ofrendas semanales. 
 
Mr. and Mrs. o Ms. _______________________________________ 
 
Dirección_______________________________Apt # __________ 
 
Ciudad/Estado____________________________Zip ___________ 
 
Tel. # ________________________________________________ 
 
Corrección ______________ o  Nuevo miembro ________________ 

Mass Readings for the 33rd Sunday in Ordinary Time Year A 
First Reading – Proverbs 31:10-13, 19-20, 30-31: A good wife is invaluable, trusted by her husband and doing 

good all her life. She’s hardworking and charitable, deserving of praise especially for her fear of the LORD. 
Responsorial Psalm – Psalm 128: Those who fear the LORD and walk in His ways are blessed. They enjoy fruitful 
labor, a prosperous family, and lifelong blessings from God. 

Second Reading – 1 Thessalonians 5:1-6: The day of the Lord will arrive unexpectedly. While others may be 
caught off guard, believers are children of light and should stay alert and sober. 

Gospel – Matthew 25:14-30: A man going on a journey entrusts his servants with different amounts of money. 
Two servants invest and double their money, receiving praise and more responsibility from their master upon his 
return. The third servant hides his money and is chastised for his inaction, losing even what he had. 



Dear Brothers and Sisters in Christ: 
 "When one finds a worthy wife, her value is far beyond pearls. Her husband, entrusting his heart to 
her, has an unfailing prize. She brings him good, and not evil, all the days of her life. She obtains wool and 
flax and works with loving hands. She puts her hands to the distaff, and her fingers ply the spindle. She 
reaches out her hands to the poor, and extends her arms to the needy. Charm is deceptive and beauty fleeting; 
the woman who fears the LORD is to be praised. Give her a reward for her labors, and let her works praise her 
at the city gates." In Proverbs 31 the essence of this beautiful poem is explained: the hard-working and 
efficient wife, generous and active, firm and kind. The parallel between this description and that of wisdom in 
the first nine chapters is striking. 

 Now let's take a moment to value the presence of women in our parish, starting with the staff who 
work in the rectory, they are women who are prudent and industrious, women of dedication and commitment, 
of effectiveness and pastoral vision; we refer to the religious sisters and the secretary. Let us not only 
recognize their leadership, but also that of the women of the groups and those who serve in different ministries 
in the parish. We thank God for your presence; each of you make a difference in our parish community - 
blessings all of you. 

 Last Sunday at the 9:15 mass the Promise Ceremony took place with the children who will receive 
their First Communion in a few months. The parents were exhorted regarding their responsibility to instruct 
them at home, to come with them to mass (not just drop them off), and by so doing help them to understand 
that they are going to receive Jesus in the sacrament. Father Kieran asked you, the parents, if you will do what 
you can to cooperate in preparing your children to receive this sacrament. You answered yes. We trust that, 
unlike many past years, your effort will be real; be part of the evangelization of your children so that every 
Sunday we will see all of you enthusiastically fulfilling this promise. Not doing so would be like producing 
the opposite effect, adding one more false promise with words that are blown away by the wind. In his 
dynamic homily, Father Kieran stressed that as parents you must take “journeying” with your children more 
seriously, if you do not want to see what is already happening to other parents, with children using drugs, 
engaging in early sex and other sinful ways that darken their future. Remember what your children said in 
their Promise Prayer: that they will be followers of Jesus.  

 I ask the Lord to grant abundant blessings on our apostolic 
groups for being united in praying for peace in the world, for our 
Catholic Church so that it will defend the truth in the light of the 
Word of God and that we be clear in confronting the challenges in 
an ambiguous and distorted world. We do not question God’s word. 

 

May the Lord breathe His Spirit upon us, 

Father José Francisco Herrera, Pastor                                                                                                               

   From the Desk of the Pastor ... 



Queridos Hermanos y Hermanas en el Señor: 
 "Dichoso el hombre que encuentra una mujer hacendosa: muy superior a las perlas en su valor. Su marido confía 
en ella y, con su ayuda, él se enriquecerá; todos los días de su vida le procurará bienes y no males. Adquiere lana y lino y 
los trabaja con sus hábiles manos. Sabe manejar la rueca y con sus dedos mueve el uso; abre sus manos al pobre y las 
tiende al desvalido. Son engañosos los encantos y vana la hermosura; merece la alabanza la mujer que teme al Señor. Es 
digna de gozar del fruto de sus trabajos y de ser alabada por todos."  En Proverbios 31 se desarrolla el cuerpo de este 
bello poema: la esposa trabajadora y buena administradora, generosa y activa, firme y bondadosa. Llama la atención el 
paralelismo entre esta descripción y la que se hace de la sabiduría en los nueve primeros capítulos. 

 Ahora detengámonos a valorar la presencia de las mujeres en nuestra parroquia, empezando por el personal que 
trabaja de planta en la rectoría, son mujeres que saben de prudencia y laboriosidad; de entrega y compromiso, de 
efectividad y visión pastoral, nos referimos a las hermanas religiosas y la señora secretaria. Reconozcamos el liderazgo 
de no sólo ellas, sino de las mujeres de los grupos y como servidoras en distintos ministerios en la parroquia. Damos 
gracias a Dios por su presencia, todas ustedes hacen la diferencia en nuestra comunidad parroquial, sean bendecidas 
todas ustedes. 

 El domingo pasado en la misa de 9:15 se llevó a cabo la Ceremonia de Promesa con los niños que van a recibir 
su primera comunión en unos meses. Los padres de familia de pié, fueron exhortados respecto a su responsabilidad de 
instruirlos en casa, de venir con ellos a misa (no de dejarlos), para que los ayuden así, a que sepan que van a recibir a 
Jesús sacramentado. El padre Kieran les preguntó  si van a hacer lo posible para cooperar en la preparación de sus hijos 
para recibir este sacramento. Ustedes contestaron que sí. A diferencia de casi todos los años pasados, confiamos que esta 
vez sea real este esfuerzo de ustedes; ser parte de la evangelización de sus hijos, que cada domingo los veamos a todos 
ustedes cumpliendo con entusiasmo esta promesa. De no hacerlo sería como conseguir el efecto contrario, añadiendo una 
mentira más con palabras que se lleva el viento. En su vigorosa homilía el padre Kieran les recalcó que han de tomar 
ustedes padres de familia más en serio el acompañamiento de sus hijos, si no quieren constatar lo que les está pasando ya 
a otros padres, con hijos consumiendo droga, sexo temprano y otras sombras de muerte que les está oscureciendo su 
futuro. Recuerden lo que dijeron sus hijos en su Oración de Promesa: que serán seguidores de Jesús. 

 Pido al Señor abundantes bendiciones a nuestros grupos 
apostólicos por estar unidos orando por la paz en el mundo, por nuestra 
Iglesia Católica para que defienda la verdad a la luz de la Palabra de Dios 
y seamos claros desafiando los retos en un mundo ambigüo y deforme. 
Dios no está de promoción. 

Que el Señor sople su Espíritu sobre nosotros, 

P. José Francisco Herrera, Párroco                                                                                               

Weekly Collections / Colectas Semanales 
 

November 11th & 12th 
1st Collection: $3,415.- 
2nd Collection: $1421.- 

Children’s collection: $120.- 
Thank you for your support and generosity.  

   Del Escritorio Del Párroco... 



 
On Thursday, November 23rd,   
is Thanksgiving Day, and, as is 

our tradition, we will be 
celebrating our 

 Parish Thanksgiving Family  
Mass at 9:30 a.m.  

 
Also we invite you to bring a 

basket with any of the foods that you will share  
during  your Thanksgiving  

Dinner to be blessed during the Mass. 

 

El Jueves, 23 de Noviembre es el 
día de Acción de Gracias, como 

es  
nuestra tradición  estaremos  

celebrando nuestra  
Misa Familiar de Acción de 

 Gracias a las 9:30 a.m.  
 

Además les invitamos a traer una canasta con uno 
de los alimentos que va a compartir en la cena de 

Acción de Gracias para que sea bendecida  
en la Misa. 

 
 

Please join us to our Christmas Tree lighting Ceremony 2023 on 
Saturday, December 2nd after the 5:30 p.m. Mass, this year 
with Mariachis singing.    
If you would like to dedicate a tree, please fill out this form, that  
will be lit up until The Epiphany of the Lord, January 7, 2023.  The 
donation is $30.   This will  
help us with the cost of new lights & electricity.  
 
Tree Dedication… 
/Dedicatoria:__________________________________________________________________________________ 
 
_____________________________________________________________________Donation $30.-___________ 
 
By Name/Nombre:________________________________________________Tel. _________________________ 

 Únase a nosotros en nuestra Ceremonia de iluminación de los 
árboles de Navidad 2023 el sábado 2 de diciembre después de 
las 5:30 p.m. Misa, este año con canto de Mariachis. 
Si desea dedicar un árbol por favor llene este formulario, será 
iluminado hasta el 7 de Enero del 2024 dia de la Epifanía del 
Señor.  La donación mínima es de $30.00 esto nos ayudará a 
cubrir parte de los costos de electricidad. 

 
 

 
We invite you to take a paper ornament from our giving 
trees and, buy the gift described on it.   
 
This year we are going to support Catholic Charities 
Santa’s Toy Shop, which is a model that provide parents 
with the dignity to pick and choose appropriate gifts for 
their children.   
 
The gifts will be describe in the paper ornament as 
follows:  
1. the YELLOW: Department Store Gift Card. Ex: Target, 
Kohl's, Burlington, TJ Max etc. 
2. The Red: New, Unwrapped, nonviolent toys, (NO guns) 
 
 Please bring the items by December 10th so that 
we can deliver them before Christmas; they should be 
new unwrapped and with the proper tag and with the 
paper ornament. Place them beside the altar, praying to 
Christ as you present Him with your donation.   Thank 
you. 

 
Este año vamos a apoyar la tienda de juguetes de Santa de 
Caridades Católicas, que es un modelo que brinda a los pa-
dres la dignidad de elegir el regalo apropiado para sus hijos. 
 
Los regalos se describirán en el adorno de papel de la si-
guiente manera: 
1. el AMARILLO: Tarjeta de regalo de tiendas por departa-
mento como: Target, Kohl's, Burlington, TJ Max etc. 
  2. el Rojo: juguetes nuevos, sin envolver, no violentos (No 
armas, NO pistolas). 
 
Por favor traiga los regalos sin envolver y con su Ornamen-
to de papel y póngalo en el altar, orando al presentarle  su 
regalo al Señor.  Por favor, asegúrese de que sus donacio-
nes lleguen a más tardar  el Domingo 10 de Diciembre para 
que podamos llevarlo a su destino.  Gracias por  su gene-
rosidad. 



• Charismatic prayer group in Spanish, every 
Tuesday at 7:30 p.m. in the Church Basement. 

• Cursillo group meetings every Sunday after the 
Spanish Mass in the Church Basement. 

• African Community Meetings: Last Sunday of 
each month after the 9:15 a.m. Mass in the 
church basement. 

• Bible Group meetings on 
Tuesdays, after the 8:00 a.m. 
Mass in the Rectory Basement 

• Youth Group: Meetings are every 
Sunday from 10:30 a.m. to 11:30 a.m.   

• Couples Encounter:  All couples are invited to 
attend our Encounter in Spanish, Next meeting:  
Friday, December 15 of each month at 7:30 p.m.  
in the Church Basement.  

• Blessed Sacrament Adoration: 
     Every Thursday from 4:00 p.m. to 7:00 p.m. in 
the Church (Not on Thanksgiving Day). 

 
• Anyone requesting a Mass Intention please 

call or visit our office at least two weeks in 
advance. You may book an intention now 

for any date during the year. 

• Grupo de oración carismática en español,         
todos los martes a las 7:30 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 
• Legión de María en español, todos los 

miércoles a las 6:00 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 

• Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los 
domingos después de la Misa en el sótano de la 
Iglesia. 

• Grupo de Jóvenes: Reuniones todos los 
domingos de 10:30 a. m. a 11:30 a. m.  

• Encuentro de Parejas:  Todas las parejas estan 
invitadas. Próxima Reunión:  Viernes 15 de 
Diciembre a las 7:30 p.m. en el Sótano de la 
Iglesia. 

• Adoración al Santísimo Sacramento: 
      Todos los Jueves  de 4:00 p.m. a 7:00 p.m.  

en la Iglesia.  (No habrá adoración el dia de 
Acción de Gracias. 

• Para anotar Intenciones de Misas por favor 
hágalo por lo menos con dos semanas de 

anticipación. Puede anotar las Misas por el 
año.  La ofrenda la puede traer cuando se 

acerque cada fecha.  
 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 

 

• 1. RETREAT 
             Date:   Friday  December 8, 2023 and Saturday December 9, 2023 
                  Time:  6.30pm—9.00pm each day 
                 Venue:  VIRTUAL MEETING VIA ZOOM 
       Guest Speaker:  Rev. Fr. IGNATIUS OKWUONU 
Retreat Theme:  “Because I Live…..You Also will Live”  (John 14:19) 
Zoom Link: https://us02web.zoom.us/j/86744359765?wd=cTR6TEw0MTE2Z2lRTWxrOXdvY2RSUT09  
           (Meeting ID: 867 4435 9765; Passcode: 793482) 

Daily Program: 6.30pm—7.00pm  -  ROSARY; 7.00pm—7.30pm  - PRAISE WORSHIP 
7.30pm—8.30pm—TALK/BIBLE SHARING; 8.30m—9.00pm—QUESTIONS, ANSWERS & 

CLOSING PRAYER 
 
    2. MASS IN THANKSGIVING       
   Date: Sunday December 10, 2023 

 Program: 
9.15am—MASS IN THANKSGIVING  

 12:00 NOON—CHILDREN’S CHRISTMAS PARTY 



 

Moneygram 
Pasajes 
Excursiones 
Cruceros 
Luna de Miel 
Seguros 
Traducciones 
Notario Público 
Impuestos/Envíos 

Felix Fausto Bello, President 
2986 Fulton St  

Brooklyn, NY 11208 
Tels.  

718-827-1600 
718-827-6000 

 

Air Tickets 
Vacations 
Cruises 
Honey Moon 
Insurance 
Translations 
Notary Public 
Income Tax 
 

 

 
 
 
 

Dൾൽංർൺඍൾൽ Tඈ Pඋඈඏංൽංඇ඀ Tඁൾ Bൾඌඍ Sൾඋඏංർൾඌ 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

Fඈඋ Yඈඎ Aඇൽ Yඈඎඋ Lඈඏൾൽ Oඇൾ 
The Most Beautiful and Largest  

Funeral Home dedicated to 
 Community Service 

607 North Conduit Boulevard Brooklyn, NY 11208 
Grace Funeral Chapels is a DBA of City line Properties, Inc. 

• Handicap Accessible 
• Serving All Faiths 
• Pre-Need Arrange-

ments 

• Credit Cards Accepted 
• Insurance Claims 

Filed On Your Behalf. 

718.235.8088 
www.gracefunerals.com 

• Se Habla Español 
• Nous Parlons Créole 
• Worldwide Shipping 

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321 

 
This space is 
available to advertise 
your business. 
Please support your 
bulletin. 
 
 
Este espacio está 
disponible para 
anunciar a su 
negocio.   
Por favor apoye 
nuestro boletín. 
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